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See the notice on TED website

593485-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Försäkringar – SERVICES D'ASSURANCE
OJ S 166/2026 28/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: CHNO des 15-20
E-postadress: marches@15-20.fr
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: SERVICES D'ASSURANCE
Beskrivning: Prestations de services d’assurance pour le CHNO des Quinze-Vingts
Förfarandets identifierare: c5f6bb82-85ba-44fe-ac43-47dafb17c1a0
Intern identifierare: 2026-027
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66510000 Försäkringar
Ytterligare klassificering (cpv): 66512000 Olycksfalls- och sjukförsäkringar, 66512100 
Olycksfallsförsäkringar, 66514110 Motorfordonsförsäkringar, 66516000 Ansvarsförsäkringar, 
66515000 Skadeförsäkringar

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 4
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 4

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/593485-2026
mailto:marches@15-20.fr
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dommages aux biens et risques annexes
Beskrivning: Dommages aux biens et risques annexes
Intern identifierare: 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66515000 Skadeförsäkringar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Conformément à l’article R.2122-7 du code de la commande 
publique, l'acheteur peut passer un marché de travaux ou de services sans publicité ni mise 
en concurrence préalables ayant pour objet la réalisation de prestations similaires à celles qui 
ont été confiées au titulaire d'un marché précédent passé après mise en concurrence. 
Lorsqu'un tel marché est passé par un pouvoir adjudicateur, la durée pendant laquelle les 
nouveaux marchés peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à compter de la 
notification du marché initial.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le marché est conclu pour une période initiale d’un 
(1) an à compter du 1er janvier 2027 jusqu'au 31 décembre 2027 à minuit. L'échéance 
principale annuelle du marché est fixée au 31 décembre de chaque année. Conformément à 
l'article R. 2112-4 du Code de la commande publique, le marché est reconduit tacitement trois 
(3) fois, par périodes successives d’un (1) an, à l'identique, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans (soit jusqu'au 31 décembre 2030 à minuit). Le titulaire ne peut pas 
s'opposer à cette reconduction. Chacune des parties contractantes dispose de la faculté de de 
non-reconduction du marché (dénonciation), en faisant obstacle à la reconduction tacite du 
marché, à l'échéance annuelle principale dans les conditions prévues à l’article 5 du C.C.A.P.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Valeur technique
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
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Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Prix annuel
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Considérations environnementales
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise
/consultation/505385?orgAcronyme=q1s

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation
/505385?orgAcronyme=q1s
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal Administratif de Paris
Information om tidsfrist för prövning: Les recours peuvent être introduits par : • un référé 
précontractuel (articles L. 551-1 à L. 551-4, L. 551-10 à L. 551-12, R. 551-1, et R.551-3 à R. 
551-6 du code de justice administrative) ; • un référé contractuel (articles L. 551-13 à L. 551-
23, et R. 551-7 à R. 551-10 du code de justice administrative), dans un délai de 31 jours à 
compter de la publication de l’avis d'attribution du marché public et dans un délai de 6 mois à 
compter du lendemain du jour de la conclusion du marché dans les autres cas ; • un recours 
pour excès de pouvoir dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la décision 
attaquée. Ce recours peut être assorti, le cas échéant, d'une demande de référé-suspension 

https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
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(article L. 521-1 du code de justice administrative) ; • un recours de plein contentieux dans un 
délai de 2 mois à compter de la date à laquelle sont rendues publiques la conclusion du 
contrat et les modalités de sa consultation. Ce recours peut être assorti, le cas échéant d'une 
demande de référé-suspension (article L. 521-1 du code de justice administrative).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: CHNO des 15-
20
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: CHNO des 15-20
Organisation som mottar anbudsansökningar: CHNO des 15-20
Organisation som behandlar anbud: CHNO des 15-20

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Responsabilité civile et risques annexes
Beskrivning: Responsabilité civile et risques annexes
Intern identifierare: 2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66516000 Ansvarsförsäkringar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Conformément à l’article R.2122-7 du code de la commande 
publique, l'acheteur peut passer un marché de travaux ou de services sans publicité ni mise 
en concurrence préalables ayant pour objet la réalisation de prestations similaires à celles qui 
ont été confiées au titulaire d'un marché précédent passé après mise en concurrence. 
Lorsqu'un tel marché est passé par un pouvoir adjudicateur, la durée pendant laquelle les 
nouveaux marchés peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à compter de la 
notification du marché initial.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le marché est conclu pour une période initiale d’un 
(1) an à compter du 1er janvier 2027 jusqu'au 31 décembre 2027 à minuit. L'échéance 
principale annuelle du marché est fixée au 31 décembre de chaque année. Conformément à 
l'article R. 2112-4 du Code de la commande publique, le marché est reconduit tacitement trois 
(3) fois, par périodes successives d’un (1) an, à l'identique, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans (soit jusqu'au 31 décembre 2030 à minuit). Le titulaire ne peut pas 
s'opposer à cette reconduction. Chacune des parties contractantes dispose de la faculté de de 
non-reconduction du marché (dénonciation), en faisant obstacle à la reconduction tacite du 
marché, à l'échéance annuelle principale dans les conditions prévues à l’article 5 du C.C.A.P.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
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Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Valeur technique
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Prix annuel
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Considérations environnementales
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise
/consultation/505385?orgAcronyme=q1s

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation
/505385?orgAcronyme=q1s
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning

https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
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Prövningsorganisation: Tribunal Administratif de Paris
Information om tidsfrist för prövning: Les recours peuvent être introduits par : • un référé 
précontractuel (articles L. 551-1 à L. 551-4, L. 551-10 à L. 551-12, R. 551-1, et R.551-3 à R. 
551-6 du code de justice administrative) ; • un référé contractuel (articles L. 551-13 à L. 551-
23, et R. 551-7 à R. 551-10 du code de justice administrative), dans un délai de 31 jours à 
compter de la publication de l’avis d'attribution du marché public et dans un délai de 6 mois à 
compter du lendemain du jour de la conclusion du marché dans les autres cas ; • un recours 
pour excès de pouvoir dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la décision 
attaquée. Ce recours peut être assorti, le cas échéant, d'une demande de référé-suspension 
(article L. 521-1 du code de justice administrative) ; • un recours de plein contentieux dans un 
délai de 2 mois à compter de la date à laquelle sont rendues publiques la conclusion du 
contrat et les modalités de sa consultation. Ce recours peut être assorti, le cas échéant d'une 
demande de référé-suspension (article L. 521-1 du code de justice administrative).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: CHNO des 15-
20
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: CHNO des 15-20
Organisation som mottar anbudsansökningar: CHNO des 15-20
Organisation som behandlar anbud: CHNO des 15-20

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Flotte automobile et auto-mission
Beskrivning: Flotte automobile et auto-mission
Intern identifierare: 3

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66514110 Motorfordonsförsäkringar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Conformément à l’article R.2122-7 du code de la commande 
publique, l'acheteur peut passer un marché de travaux ou de services sans publicité ni mise 
en concurrence préalables ayant pour objet la réalisation de prestations similaires à celles qui 
ont été confiées au titulaire d'un marché précédent passé après mise en concurrence. 
Lorsqu'un tel marché est passé par un pouvoir adjudicateur, la durée pendant laquelle les 
nouveaux marchés peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à compter de la 
notification du marché initial.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le marché est conclu pour une période initiale d’un 
(1) an à compter du 1er janvier 2027 jusqu'au 31 décembre 2027 à minuit. L'échéance 
principale annuelle du marché est fixée au 31 décembre de chaque année. Conformément à 
l'article R. 2112-4 du Code de la commande publique, le marché est reconduit tacitement trois 
(3) fois, par périodes successives d’un (1) an, à l'identique, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans (soit jusqu'au 31 décembre 2030 à minuit). Le titulaire ne peut pas 
s'opposer à cette reconduction. Chacune des parties contractantes dispose de la faculté de de 
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non-reconduction du marché (dénonciation), en faisant obstacle à la reconduction tacite du 
marché, à l'échéance annuelle principale dans les conditions prévues à l’article 5 du C.C.A.P.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Valeur technique
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Prix annuel
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Considérations environnementales
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise
/consultation/505385?orgAcronyme=q1s

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation
/505385?orgAcronyme=q1s
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej

https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
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Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal Administratif de Paris
Information om tidsfrist för prövning: Les recours peuvent être introduits par : • un référé 
précontractuel (articles L. 551-1 à L. 551-4, L. 551-10 à L. 551-12, R. 551-1, et R.551-3 à R. 
551-6 du code de justice administrative) ; • un référé contractuel (articles L. 551-13 à L. 551-
23, et R. 551-7 à R. 551-10 du code de justice administrative), dans un délai de 31 jours à 
compter de la publication de l’avis d'attribution du marché public et dans un délai de 6 mois à 
compter du lendemain du jour de la conclusion du marché dans les autres cas ; • un recours 
pour excès de pouvoir dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la décision 
attaquée. Ce recours peut être assorti, le cas échéant, d'une demande de référé-suspension 
(article L. 521-1 du code de justice administrative) ; • un recours de plein contentieux dans un 
délai de 2 mois à compter de la date à laquelle sont rendues publiques la conclusion du 
contrat et les modalités de sa consultation. Ce recours peut être assorti, le cas échéant d'une 
demande de référé-suspension (article L. 521-1 du code de justice administrative).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: CHNO des 15-
20
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: CHNO des 15-20
Organisation som mottar anbudsansökningar: CHNO des 15-20
Organisation som behandlar anbud: CHNO des 15-20

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: Risques statutaires
Beskrivning: Risques statutaires
Intern identifierare: 4

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66512000 Olycksfalls- och sjukförsäkringar
Ytterligare klassificering (cpv): 66512100 Olycksfallsförsäkringar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Conformément à l’article R.2122-7 du code de la commande 
publique, l'acheteur peut passer un marché de travaux ou de services sans publicité ni mise 
en concurrence préalables ayant pour objet la réalisation de prestations similaires à celles qui 
ont été confiées au titulaire d'un marché précédent passé après mise en concurrence. 
Lorsqu'un tel marché est passé par un pouvoir adjudicateur, la durée pendant laquelle les 
nouveaux marchés peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à compter de la 
notification du marché initial.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader
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5.1.4.
 
Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le marché est conclu pour une période initiale d’un 
(1) an à compter du 1er janvier 2027 jusqu'au 31 décembre 2027 à minuit. L'échéance 
principale annuelle du marché est fixée au 31 décembre de chaque année. Conformément à 
l'article R. 2112-4 du Code de la commande publique, le marché est reconduit tacitement trois 
(3) fois, par périodes successives d’un (1) an, à l'identique, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans (soit jusqu'au 31 décembre 2030 à minuit). Le titulaire ne peut pas 
s'opposer à cette reconduction. Chacune des parties contractantes dispose de la faculté de de 
non-reconduction du marché (dénonciation), en faisant obstacle à la reconduction tacite du 
marché, à l'échéance annuelle principale dans les conditions prévues à l’article 5 du C.C.A.P

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Valeur technique
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Prix annuel
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Considérations environnementales
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise
/consultation/505385?orgAcronyme=q1s

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation
/505385?orgAcronyme=q1s
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten

https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
https://www.marches-publics-hopitaux.com/entreprise/consultation/505385?orgAcronyme=q1s
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal Administratif de Paris
Information om tidsfrist för prövning: Les recours peuvent être introduits par : • un référé 
précontractuel (articles L. 551-1 à L. 551-4, L. 551-10 à L. 551-12, R. 551-1, et R.551-3 à R. 
551-6 du code de justice administrative) ; • un référé contractuel (articles L. 551-13 à L. 551-
23, et R. 551-7 à R. 551-10 du code de justice administrative), dans un délai de 31 jours à 
compter de la publication de l’avis d'attribution du marché public et dans un délai de 6 mois à 
compter du lendemain du jour de la conclusion du marché dans les autres cas ; • un recours 
pour excès de pouvoir dans un délai de 2 mois à compter de la notification de la décision 
attaquée. Ce recours peut être assorti, le cas échéant, d'une demande de référé-suspension 
(article L. 521-1 du code de justice administrative) ; • un recours de plein contentieux dans un 
délai de 2 mois à compter de la date à laquelle sont rendues publiques la conclusion du 
contrat et les modalités de sa consultation. Ce recours peut être assorti, le cas échéant d'une 
demande de référé-suspension (article L. 521-1 du code de justice administrative).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: CHNO des 15-
20
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: CHNO des 15-20
Organisation som mottar anbudsansökningar: CHNO des 15-20
Organisation som behandlar anbud: CHNO des 15-20

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: CHNO des 15-20
Registreringsnummer: 18003601400017
Postadress: 28 rue de Charenton
Ort: Paris
Postnummer: 75012
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: Direction des services économiques
E-postadress: marches@15-20.fr

mailto:marches@15-20.fr
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Tfn: +33 140021155
Webbadress: https://www.15-20.fr/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal Administratif de Paris
Registreringsnummer: 17750005500013
Postadress: 7 rue de Jouy
Ort: Paris
Postnummer: 75004
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike
Webbadress: https://paris.tribunal-administratif.fr/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet
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Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 26/08/2026 17:34:40 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 593485-2026
EUT S-nummer: 166/2026
Publiceringsdatum: 28/08/2026

https://www.15-20.fr/
https://paris.tribunal-administratif.fr/

	1. Upphandlare
	1.1. Upphandlare
	2. Förfarande
	2.1. Förfarande
	2.1.1. Föremålet för upphandlingen
	2.1.2. Leveransplats
	2.1.4. Allmänna upplysningar
	2.1.5. Upphandlingsvillkor
	2.1.6. Uteslutningsgrunder
	5. Del (anbudsområde)
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0001
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0002
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0003
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0004
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	8. Organisationer
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Information om meddelandet

